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sind von Steuern, Gebühren und Abgaben für 
Amtshandlungen in Verwaltungssachen be­
freit.

§ 16.
Die Gerichte, Behörden, Gemeinden und 

sonstigen Organe der öffentlichen \ erwal- 
tung sind verpflichtet, bei der Durchführung 
dieser Verordnung mitzuwirken.

§ 17.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister des Innern im Einvernehmen mit den 
Ministern der Justiz, der Finanzen, für Land­
wirtschaft sowie für soziale und Gesund­
heitsverwaltung durchgeführt.

Dr. Hácha m. p.
Ing. Eliáš m. p.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Kapras m. p.
Ježek m. p. Dr. Kratochvíl m. p.
Dr. Kalfus m. p. Čipera m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Regierungsverordnung 
vom 7. August 1941 

uber das Erlöschen von Verbindlichkeiten, die 
die vormalige Landesbank in Prag bei der 
Durchführung der Liquidation der Schlucke- 
nauer Sparkasse übernommen hat, und über 
das Erlöschen der Haftung des Landes 

Böhmen für diese Verbindlichkeiten.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Böhmen und Mähren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, über die Verlängerung 
und Abänderung einiger Bestimmungen des 
Verfassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. 
Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

li­
ti) Gemäß Vereinbarung der vormaligen 

Landesbank (früher Landesbank des König­
reiches Böhmen) mit der Anstalt „Landes­
bank und Girozentrale für das Sudetenland“ 
in Reichenberg vom 30. November und 30. 
Dezember 1940 erlöschen mit dem 30. No­
vember 1940 sämtliche Verbindlichkeiten, die 
die vormalige Landesbank in Prag bei der

od daní, poplatku a dávek za úřední úkony ve 
věcech správních.

§ 16.
Soudy, úřady, obce a jiné orgány veřejné 

správy jsou povinny spolupůsobiti při pro­
vádění tohoto nařízení.

§ 17.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení; provede je ministr vnitra v dohodě 
s ministry spravedlnosti, financí, zeměděl­
ství a sociální a zdravotní správy.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Dr. Krejčí v. r. Dr. Kapras v. r.
Ježek v. r. Dr. Kratochvíl v. r.
Dr. Kalfus v. r. Čipera v. r.

Dr. Klumpar v. r.

Vládní nařízení 
ze dne 7. srpna 1941

o zániku závazků, které převzala někdejší 
Zemská banka v Praze při provádění likvidace 
šluknovské spořitelny, a o zániku ručení země 

české za tyto závazky.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na­
řizuje podle § 1, ödst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. 
prosince 1940, Věštn. str. 604, kterým se pro­
dlužují a mění některá ustanovení ústavního 
zákona zmocňovacího ze dne 15. prosince 
1938, č. 330 Sb.:

§ I-
(i) Podle úmluvy někdejší Zemské banky 

(dříve Zemské banky království českého) 
s ústavem „Landesbank und Girozentrale, ftu 
das Sudetenland“ v Liberci ze dne 30. listo­
padu a 30. prosince 1940 zanikají dnem 30. 
listopadu 1940 veškeré závazky, které pre­
vzala někdejší Zemská banka v Praze pn 
provádění likvidace šluknovské spořitelny, ze-
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Durchführung der Liquidation der Schlucke- 
nauer Sparkasse übernommen hat, nament­
lich die Verbindlichkeiten aus den mit dem 
Buchstaben J bezeichneten und zwecks 
Durchführung dieser Liquidation ausgegebe­
nen Einlagebüchern.

(2) Mit diesem Tage erlischt die Haftung 
des Landes Böhmen für diese Verbindlich­
keiten.

§2.
Die' im § 1, Abs. 1, angeführte Verein­

barung sowie Rechtsgeschäfte, Urkunden, 
Tabulareingaben und Amtshandlungen, die 
zur Durchführung der Vereinbarung notwen­
dig sind, sind von Stempeln, Gebühren und 
Abgaben für Amtshandlungen in Verwal­
tungssachen befreit.

§3-
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird von 
den Ministern der Finanzen und der Justiz 
im Einvernehmen mit den übrigen beteiligten 
Ministern durchgeführt.

Dr. Hácha m. p.
Ing. Eliáš m. p.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Kratochvíl m. p.
Ježek m. p. Dr. Kamenický m. p.
Dr. Kalfus m. p. Čipera m. p.
Dr. Kapras m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

jména závazky z vkladních knížek označe­
ných písmenou J a vydaných k provedení této 
likvidace.

(2) Týmž dnem zaniká ručení země české 
za tyto závazky.

§ 2.

Úmluva uvedená v § 1, odst. 1, jakož i práv­
ní jednání, listiny, knihovní podání a úřední 
úkony, jichž je k provedení úmluvy třeba, 
jsou osvobozeny od kolků, poplatků a dávek 
za úřední úkony ve věcech správních.

. § 3.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení ; provedou je ministři financí a spra­
vedlnosti v dohodě s ostatními zúčastněnými 
ministry.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Dr. Krejčí v. r. Dr. Kratochvíl v. r.
Ježek v. r. Dr. Kamenický v. r.
Dr. Kalfus v. r. Čipera v. r.
Dr. Kapras v. r. Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.
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Regierungsverordnung 
vom 7. August 1941

über die Gemeinnützigkeitserklärung einiger 
Elektrizitätsunternehmungen. .

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Böhmen und Mähren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, über die Verlängerung und 
Abänderung einiger Bestimmungen des Ver­
fassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. De­
zember 1938, Slg. Nr. 330:

§ 1.
Das Ministerium für öffentliche Arbeiten 

kann im Einvernehmen mit den Ministerien 
der Finanzen und des Innern nach § 4 des

Vládní nařízení 
ze dne 7. srpna 1941

o prohlášení některých elektrických podniků 
za všeužitečné.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940, Věstň. str. 604, kterým se prodlu­
žují a mění některá ustanovení ústavního zá­
kona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 
č. 330 Sb.:

§ L
Ministerstvo veřejných prací může v do­

hodě s ministerstvy financí a vnitra prohlásiti 
za všeužitečné elektrické podniky podle § 4 žá­

ru


